
1er morceau : La lega 

 

https://www.youtube.com/watch?v=uDNrxBoNMPQ 

 

 

LA LEGA 

 

Sebben che siamo donne 

paura non abbiamo 

per amor dei nostri figli 

per amor dei nostri figli 

sebben che siamo donne 

paura non abbiamo 

per amor dei nostri figli 

in lega ci mettiamo 

 

A oilì oilì oilà e la lega crescerà 

e noialtri lavoratori, e noialtri lavoratori 

a oilì oilì oilà e la lega crescerà 

e noialtri lavoratori vogliam la libertà 

 

E la libertà non viene 

perché non c’è l’unione 

crumiri col padrone 

crumiri col padrone 

e la libertà non viene 

perché non c’è l’unione 

crumiri col padrone 

son tutti da ammazzar 

 

A oilì oilì oilà e la lega crescerà 

e noialtri lavoratori, e noialtri lavoratori 

a oilì oilì oilà e la lega crescerà 

e noialtri lavoratori vogliam la libertà 

 

Sebben che siamo donne 

Paura non abbiamo 

abbiam delle belle buone lingue 

abbiam delle belle buone lingue 

sebben che siamo donne 

paura non abbiamo 

abbiam delle belle buone lingue 

e ben ci difendiamo 

 

https://www.youtube.com/watch?v=udnrxbonmpq


A oilì oilì oilà e la lega crescerà 

e noialtri lavoratori, e noialtri lavoratori 

a oilì oilì oilà e la lega crescerà 

e noialtri lavoratori vogliam la libertà 

 

E voialtri signoroni 

che ci avete tanto orgoglio 

abbassate la superbia 

abbassate la superbia 

e voialtri signoroni 

che ci avete tanto orgoglio 

abbassate la superbia 

e aprite il portafoglio 

 

A oilì oilì oilà e la lega crescerà 

e noialtri lavoratori, e noialtri lavoratori 

a oilì oilì oilà e la lega crescerà 

e noialtri lavoratori 

I vuruma vess pagà 

A oilì oilì oilà e la lega crescerà 

e noialtri lavoratori, e noialtri lavoratori 

a oilì oilì oilà e la lega crescerà 

e noialtri lavoratori vogliam la libertà 

 

 

 

BIEN QUE NOUS SOYONS DES FEMMES 

 

Bien que nous soyons des femmes 

Nous n’avons pas peur 

Par amour de nos enfants 

Bien que nous soyons des femmes 

Nous n’avons pas peur 

Par amour de nos enfants 

Nous nous liguons 

 

Holi, Holà et la ligue grandira 

Et nous autres travailleurs, et nous autres travailleurs 

Holi, Holà et la ligue grandira 

Et nous autres travailleurs voulons la liberté 

Et la liberté n’arrive pas 



Car on n’est pas unies 

Les croumirs avec les patrons 

Les croumirs avec les patrons 

Et la liberté n’arrive pas 

Car on n’est pas unies 

Les croumirs avec les patrons 

Sont tous à assassiner 

 

Holi, Holà et la ligue grandira 

Et nous autres travailleurs, et nous autres travailleurs 

Holi, Holà et la ligue grandira 

Et nous autres travailleurs voulons la liberté 

 

Bien que nous soyons des femmes 

Nous n’avons pas peur 

Avons de belles et bonnes langues 

Avons de belles et bonnes langues 

Bien que nous soyons des femmes 

Nous n’avons pas peur 

Nous avons de belles et bonnes langues 

Et nous nous défendons bien 

 

Holi, Holà et la ligue grandira 

Et nous autres travailleurs, et nous autres travailleurs 

Holi, Holà et la ligue grandira 

Et nous autres travailleurs voulons la liberté 

 

Et vous autres grands messieurs 

Qui avez tant d’orgueil 

Baissez le ton 

Baissez le ton 

Et vous autres grands messieurs 

Qui avez tant d’orgueil 

Baissez le ton 

Et ouvrez votre portefeuille 

 

Holi, Holà et la ligue grandira 

Et nous autres travailleurs, et nous autres travailleurs 

Holi, Holà et la ligue grandira 

Et nous autres travailleurs… et nous vous ferons payer 



Holi, Holà et la ligue grandira 

Et nous autres travailleurs, et nous autres travailleurs 

 

«  c'est le chant de lutte des femmes italiennes qui l’entonnent avec un bel enthousiasme lors 

des manifestations et bien entendu, le 8 mars lors de la Fête de la femme.Et peut-être plus 

encore, quand elles sont en exil... Quand elles vivent en émigration. Il s'agit d'un chant 

populaire et son origine remonte à plus d'un siècle... Aux grands débuts de l'industrialisation 

et des luttes ouvrières. « Sebben che siamo donne » dérive d’un chant de lutte des premiers 

syndicalistes italiens au XIXième siècle et la « lega » - en français : « Ligue », dont il est 

question dans la chanson, n’est autre que la forme première de l’organisation syndicale. 

Même si à présent, ce terme a été pris par certain groupement politique... » 

 


